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TO IINTAHHSA ITPO BUKOPUCTAHHS ITEJATOI'TYHUX
TEXHOJIOT'I Y POBOTI 3 HABUAHHS JAITEN MOJIOAIIIOTO
NOIIKIJIBHOI'O BIKY IHO3EMHOI MOBU
TO THE ISSUE OF PEDAGOGIC TECHNOLOGIES USE IN WORK ON
TEACHING OF FOREIGN LANGUAGE TO JUNIOR PRESCHOOL CHILDREN

AKxmyaavHicmb  00CAI0HCEHHA.
Ockinvku mosa — ue 3acib KOMyHiKauii,
@POpMYBAHHA €8IMO2120Y MA PO3BUMKY
ocobucmocmi, a 1HO3emMHa  MO08d
do3eoase 3b0azamumu  ui  npouecu,
BUHUKAE HeOoOXIOHICMb YOOCKOHANEeHHS
npouecy  o3HaillomneHHs  dimeil 3
OCMAHHbLO10. 3HAUYWICTD 00CATI0HCEHHS
nosaseae 8 Momy, Wo HABYAHHA dimell
iHO3eMHOl Mo8u Ha OdaHomy emanit
po3sumky cycninbemea € O0OHIEW 3
8AMCAUBUX npobaem cy4acHol
dowkinbHOi  oceimu. Cycninvemeo
suxosye npoepecusHux dimeil, momy
came Ha OdaHomMy emani CMAaHOB/1EHHSA
Yxpainu, K He3a.1excHOol ma
camocmitiHoi depoicasu, nocmae
aKmyanbHUM BUKOPUCMAHHA THHOB8A-
UIllHUX  MexHoa021ll, SK CYUuacHo20

I. O. Mopaoyec, I. M. KynneHKO

Urgency of research. Since
language is a means of communication,
the formation of a worldview and the
development of personality, and a
foreign language can enrich these
processes, there is a need to improve the
process of familiarizing children with the
latter. The significance of the study is
that teaching children of foreign
languages at this stage of society's
development is one of the important
problems of modern preschool education.
The society educates progressive
children; therefore, at this stage of the
formation of Ukraine as an independent
and separate state, the use of innovative
technologies as a modern means of
development of the child appears urgent.
It is exactly the junior preschool period

-53-



OcBiTHIN THUCKYypC

Bumnyck 5

3acoby possumxky Oumunu. Came
Mono0wuil  QowKinbHUll  nepiod €
HaUkpawum 041 NOYAMKY BUBYEHHS
iHO3eMHOT Mo8U, AKA € HeBl0' eEMHOI0
AAHKOW  PO38UMKY KpaiHu ma
CMBOPEHHAM MOMCAUBOCMeEll PO3BUMKY
ocobucmocmi.

ITocmanoeka npooaemu. Ak
dosodumsb pad  docaidxceHb,  BUKO-
PUCMAHHA THHOBAUIUHUX MEXHOA021ll 8
0CBIMHbOMY npoueci do3eons€
1HmeHcug@ikysamu HABYaAbHO-
Ni3HasanbHy OiLAbHICMD.

AHaai3 ocmaHHix 0ocaidyceHdv i

nyoaikauiit. ITumauns nidsuwWeHHs
edpexmusrocmi o3HaillomnenHHs Odimeil
JowWKINBbHO20 81KY 3 ocHosamu
IHWOMOBHO20 CNIAKYBAHHA NOCMAA0
npeomemom HAYK08020 nowyxy
bazamvox  aemopis, ceped  HUX:
H. Bapbeaxo, A.bacina, T.Iypesuu,

I. Bumnsa, I. MipowHuk, O.IIpomacosa,
C. Coxonoscvka, T. IllkeapiHa, B. Il[ebe-
OJuHa. Oxpemo po32120a10c8 NUMAHHA
3acmocye8aHHs THHO8aUllHUX nidxodis Y
pobomi 3 JimbMmu, 30Kpema maxkumu
Haykosysamu: /. Awep, I. bapunkiua,
H. Bepwkosa, C. I'ynvko, JI. I'ycak,
I'. Jloman, X./lopoH, O.EPumenxo,
M. Batiues, C.JlynaH, H.Mapxosa,
M. Monmeccopt, FO. PyoHux.

INocmanoexa  3aedannsn. He
3saxcarouu Ha 0ogedeHUll HAYKOBUAMU
daxm no3umueHo20 6nauey HABUAHHSA
dimeil iHo3emMHOi Mo8U 8 OJOWKIAbHUIL
nepiod dumuHcmea Ha 3a2anbHUll
KOSHIMuUBHUll po38umox 1 noodanvuul
ycnixu, nompebyrms  pemenbHoO20,
Hayxoeo  0OTpyHmMosaHoz2o  nidbopy
wAAxXU 0p2aHi3ayii oKkpecaeHo2o npouyecy
8 pobomi 3 OJdimbMu M0A00UWO20
JowKinbHO20 8iKY, WO 00YMO8.1eHO ix
ncuxogisiono2ivHumu  ocobaugocmamu
PO368UMKY.

Buxaad ocHoeHO20 mamepiany.
Bazamo asmopis 88aXCaOMb
JdowKinbHUL 8iK BUHAMKOBO
«yymausum» 00 cnpullHammsa ma
giomeoperHs Mmosu. Possumox pidHoi

that is the best to begin the study of a
foreign language, which is an integral
part of the development of the country
and the creation of opportunities for
personality development.

Target setting. As several studies
prove, the use of innovative technologies
in the educational process can intensify
educational and cognitive activity.

Actual scientific researches and
issues analysis. The issue of
improving the effectiveness of
familiarizing children of preschool age
with the basics of foreign language
communication was the subject of
scientific research of many authors,
among them: N. Barbelko, A. Basina,
T. Hurevych, I.Zymnia, I. Miroshnyk,
O. Protasova, S. Sokolovska, T.Shkva-
rina, V. Shchebedyna.

The issue of innovative approaches
use in work with children was studied
separately by the following scientists:
J.Asher, 1. Barynkina, N. Vershkouva,

S. Hunko, L. Husak, H. Doman,
Kh. Doron, O. Yefymenko, M. Zaitsev,
S. Lupan, N. Markova, M. Montessorti,
Yu. Rudnyk.

The research objective. Despite the
fact of the positive influence of the
teaching of foreign language to children
in the preschool period of childhood on
general cognitive development and
further successes has been proved by
scientists, they need a thorough,
scientifically grounded selection of ways
of organizing the outlined process in
working with children of junior
preschool age due to their psycho-

physiological peculiarities of
development.

The statement of basic
materials. Many authors consider the
preschool age to be exceptionally
"sensitive” to the perception and
reproduction of the language. The
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Mo8u nepedye po3sUMKY THO3eMHOI 1 dae
niorpynms 048 080/1001HHA ~ OpY2010
MO08010. KpiM moeo, 6i66y6aembca
IHMeHCUBHULl PO3BUIMOK BCIX gﬁzsulmux
ma NCUXTUHUX npouecis, K
«nidaawmosytombsbes» nid cepedosuiue,
wo omouye JumuHy, wo, 8 ceot uepay,
doseoasne NpupooHim WASAXOM
o3Hallomumu  Odimell 3  OCHos8amu
THWOMOBHO20 CNLAKYB8aHHA. BpaxyeaHHs
guwe3a3Haveno20 ocobauso saxpcause Y
pobomi 3 dimbmu M0.100UW020
JowkinbHO20 61Ky, adyce MexaHiam ix
ncuxo@isioN0214H020 po3sumky
Had3eu4atiHo epasausuii. B daHomy
8unadky BuKOPUCMAHHA nedaz2o2iuHUX

mexHono02lll  cayeye 1020  Ypi3HO-
MAHIMHEHH!0, WO Ccmumyawe 1 iloe2o
npuweudwenHro. Ilpome, He  8ci

3anponoHO8aMi cyuacHuMu nedazo2amu
THHOBAUIUHI MexXH0.1021i PO3PAx08aHi Ha
pobomy 3  OimbmMu  MO0.A00UO20
dowkinbHo20 81Ky abo adanmosaHi 00
maxkot.

BucHnosxu. /[na moao00uio2o

JOWKINBbHO20 81KY xapaxmepHe
MUMOBLIbHE cnpuiiHamms ma
3anam’amosy8aHHs  MOBAEHHS,  SK

pidHo20, mak 1 iH03emMHO020. Bpaxosyiouu
NCUX0102T4UHI MOXCAUBOCMIT OAHOT 81KOBOT
2pynu, MOXCHa 3pooumu 8UCHOB0K, U0
iHO3eMHa Mmo08a, eusdeHa came 8 ueil
gixosull nepiod, CNpuiliMaemsvecs Ae2KO
ma HesuMyweHo 1 3aceorwemuscs bOe3
dodamxosgux 3ycuab 3 60ky dumuHu 3a

ymosu MemoOu4HO 2pamomHoi
opeaHizauii daHozo npouecy. Ha
CyuacHomy emant akmyaavHocmi

Habyeae numavHa HaAsuaHHa dimeil
dowKinbHO20 BIKY came Ha 3acaoax
1HHOBAUIUHUX mexHo.02lll, axi
sucmynarms epexmusHum 3acobom e
ymosax ocobausocmell po3gumky oimeil
daHoi 8ixo80i kamezopii.

Kmouoetl caoea: oimu, moaoowuil
JowKinbHull 81K, PAHHE HABUAHHA
1HO3eMHO1 MO8, neoazo2iuHi
mexHo.1021i.

AKTyaJIbHICTH

XOCJIzKEeHH .

development of the native language
precedes the development of the foreign
language and gives the basis for
mastering the second language. In
addition, there 1s an intensive
development of all physical and mental
processes that are "adapted” to the
environment surrounding the child,
which, in turn, permits the natural way
to acquaint children with the basics of
foreign language communication.
Consideration of the above-mentioned is
especially important in working with
children of junior preschool age, as the
mechanism of their psycho-physiological
development is extremely vulnerable. In
this case, the use of pedagogical
technologies serves for its diversification,
which stimulates and accelerates it.
However, not all innovational
technologies  offered by  modern
educators are designed for work with
children of junior preschool age or
adapted to such.

Conclusions For junior
preschoolers, involuntary perception and
memory of speech, both native and
foreign, is characteristic. Given the
psychological capabilities of this age
group, we can conclude that a foreign
language, studied precisely in this age
period, is perceived easily and
informally and assimilated without
additional efforts on the part of the child
provided methodically competent
organization of the process. At the
current stage, the issue of teaching
children of preschool age on the
principles of innovative technologies,
which act as an effective means in the
conditions of development of children of
this age category becomes more and
more popular.

Key words: children, junior
preschool age, early foreign language
teaching, pedagogical technologies.

CranoBIeHHA Ykpainu AK
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JIeMOKPATUYHOl Jep>KaBU, 11 BXO/)KEHHA B €MHUN €BPONMEUCHKUU IIPOCTIP
3YMOBJIIOIOTh IPOTPECUBHI 3MiHM y CTpaTeril pO3BUTKY HAIlilOHAJIBHOI CUCTEMU
JIOIIKUIBHOI OCBiTH. B ymMoBax ryiob6asizariii Ta MoAepHizallii 3MicTy JOIIKiIbHOI
OCBiTH, TyMaHi3aIlis ii Iijledl Ta MPUHIUIIB, Bi0OYBae€ThCs IIepeopicHTAIlisT Ha
PO3BUTOK OCOOHCTOCTI JUTHMHU $SK OCHOBHHUM pecypc, 110 BHU3HAYAE
MOCTYMAJIbHUM PYyX CYCIUIBCTBA [1, C. 4]. 3rizHO cTaTTi 4 3akoHy Ykpainu «IIpo
JIOIIKUIbHY OCBITY» «JIOIKUIbHA OCBITA — IJIICHUHM IPOIIEC, CIIPAMOBAaHUMN Ha
3abe3neueHHs BceOIYHOr0 PO3BUTKY AUTHHU JIONIKIJIBHOTO BiKy BiAIIOBiZHO /10 1i
3a/laTKiB, HAXWIiB, 3Ai0HOCTeH, IHAMBIAyaJIbHUX, IICHUXIYHHUX Ta (I3UYHUX
0cobJIMBOCTEN, KYJIBTYPHHX ITOTPeO» [17, €. 7].

Ockutbku MOBa — 1e 3acib KomyHikamii, opMyBaHHS CBITOIVIAY Ta
PO3BHUTKY OCOOHCTOCTI, a 1HO3eMHa MOBA JI03BOJIAE 30araTUTH IIi ITPOIIECH,
BUHUKAE HEOOXiJHICTh YOCKOHAJIEHHS IIPOIlecy O3HAHOMJIEHHS MiTell 3
OCTaHHBOIO. SHAUYIIICTh JOCTI/IKEHHS IIOJISITA€ B TOMY, IO HaBYaHHSA JiTeH
iHO3eMHOI MOBHU Ha JIaAHOMY €Talli PO3BUTKY CYCIIUILCTBA € OJHIEI0 3 BAXKJITUBUX
1po0bJIeM CydacHOI AOIIKIJIBHOI ocBiTH. CaMe JOIIKIJIbHUN HepioJ € HauKpaIuM
JUISl IOYaTKy BUBYEHHSI iHO3EMHOI MOBH, sIKa € HEBi/l €EMHOIO JIAHKOIO PO3BUTKY
KpaiHU Ta CTBOPEHHAM MOKJIUBOCTEH /11 TIOAAJIBIIIOTO PO3BUTKY OCOOHUCTOCTI.

ITocranoBka mnpoOJsemMu. BpaxoByooun HaA3BUYAMHY I[IHHICTb
JOIIKUIBHOTO BIKy fAK CTapTOBOTO TIIepiojly CTaHOBJIEHHS ocobucrocTi (y
dyHIaMeHTaIBHOMY CeHCi), BBaXKaeMO IJIOOAIBHO BaXKJIMBOIO HAYKOBO
OoOr'pyHTOBaHY OpraHi3alliio *KHUTTEMISIJIBHOCTI JUTHHU B IeH 4ac. fIK I0BOAUTH
Pl JOCTi/IKEHb, BUKOPUCTAaHHS IHHOBAIIMHUX ITiIXO/IB B OCBITHHOMY ITPOIlECi
7103BOJIsAE iIHTEHCH(DiKyBaTH HaBYATHLHO-ITI3HABAIbHY JisIbHICTD.

AHaJIi3 OCTAaHHIX AOCaiAKeHb 1 myOJsikamiv. [lutaHHs TiBUINEHHS
eeKTUBHOCTI O3HAUOMJIEHHA JiiTed JOIIKIIBHOTO BiKy 3 OCHOBaMH
IHIIIOMOBHOTO CHIJIKYBaHHSA MOCTAaJI0 MPeAMETOM HAyKOBOTO IIOIIYKy 0OaraTbox
aBTOpiB, cepen Hux: H. bapbenko [2], A. Bacina [4], T. I'ypeBuu [9], 1. 3umus
[11], I. Mipomuauk [14], O. ITporacoBa [18], C. CokosioBebka [23], T. IlIkBapina
[24], B.Ilebemuna [25]. OxpemMo po3rjsafanocsa IMUTAHHS 3aCTOCYBaHHSA
IHHOBAIIMHUX IIAXOZIB B 3a3HAUYEHOMY KOHTEKCTI, B30KpeMa TaKuMU
HaykoBisMu: /3. Amep [27], I. Bapunkina [3], H. Bepmkosa [5], C. I'yabko [8],
JI.T'ycak [7], T. doman [6], X. JopoH [5], O.Edumenko[7], M. 3aiinieB [12],
C. Jlynan[10, 22], H. Mapkosa [13], M. MonTeccopi [15], }O. Pyauuk [19].

ITocranoBka 3aBaaHHA. CyCIUIBCTBO BUXOBYE IIPOTPECUBHUX JiTeH,
TOMYy caMe Ha JaHOMY eTalli CTaHOBJIEHHS YKpalHM TIIOCTa€ 3HAYYyIIUM
BUKODUCTAHHS II€JIaTOTIYHUX TEXHOJIOTIH B XOJIi O3HAWOMJIEHHSA [iTel
JIOIIKUIBHOTO BiIKYy 3 OCHOBaMH IHIIIOMOBHOTO CITLIKyBaHHA. He 3Bakarouu Ha
JIOBEZIEHNH HAYKOBISIMU (DAKT MO3UTHUBHOTO BIIMBY HaBUaHHA JiTeH 1HO3EMHOI
MOBHU B JIOIIKUILHUHN IIE€PiOJl IUTUHCTBA HA 3araJbHUM KOTHITUBHUU PO3BUTOK 1
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TIOJIAJIBIIN yCHiXU, TOTPeOyIOTh PETETbHOTO, HAYKOBO OOI'PYHTOBAHOTO Mif00OPY
NUIAXA OpraHizallii OKpecjeHoro Ipolilecy B POOOTI 3 JIThbMH MOJIOJIIOTO
JIOLIKUIBHOTO BiKYy, III0 00yMOBJIEHO iX IICHX0(}i3i0J0TIYHUMU OCOOJIUBOCTIMU
PO3BUTKY.

Bukyiag ocHOBHOro marepiaay. UnciieHHI JOCTiIKeHHs TearoriB ta
nicuxoJioriB (T. 'ypeBuu [9], 1. Bumusa [11], 1. Mipomuuk [14], O. IIporacoBa
[18], C. CoxomnoBcrka [23], T. [lIkBapina [24], B. [llebeauna [25]), mpakTUIHUN
JIOCBi JOBOASATH, IO 0Oe3 ypaxyBaHHs IICHX0(Qi3i0JIOriYHHUX 0cOOJIMBOCTEMH
PO3BUTKY OCOOHCTOCTI B TOH 4YH IHIIMH IIepio]; HeMOXJIMBa e(deKTUBHA
opraHizariisi HaBYaJIbHO-III3HABAJIBHOI AisbHOCTI. baraTo aBTOpPiB BBa)KarOTh
JIOIIKIJIBHUHM BiK BUHATKOBO «UYTJIMBUM» JI0 CHPUHHSATTS Ta BiATBOPEHHS MOBH.
Po3BUTOK PijiHOI MOBHU TEpelyE PO3BUTKY 1HO3EMHOI 1 Ja€ MATPYHTA JJiA
OBOJIOZIHHSA JIpyrolo MoBO10. KpiM Toro, BiiOyBa€ThCs iHTEHCUBHUU PO3BUTOK
BCiX (I3WUYHUX Ta TICHXIYHUX IIPOIECIB, fAKI «MiJJIallITOBYIOThCI» i
cepesioBUIlle, IO OTOUYE AUTUHY, IO, B CBOIO UYEPTY, JA03BOJIAE MPHUPOIHIM
[UJIIXOM O3HAMOMUTH JiTeH 3 OCHOBAaMHU 1HIIIOMOBHOTO CIiJIKyBaHHA. Ha AymMKy
HaykoBIs [IporacoBoi K.: mpu HaBYaHHI iHO3EMHOI MOBH I1€/Iarory MoTpiOHI He
TUIBKM KOHKPETHI JIHTBICTUYHI 3HaHHA, a U PpO3yMIHHA 3arajbHUX
diziosI0TIUHNUX, TICUXOJIOTIYHUX, II€IaTOTIYHUX 3aKOHOMIDHOCTENH PO3BUTKY
IUTUHU. TakoX BMIHHSA IOEAHATU 3arajbHi 3410HOCTI AUTUHU Ta OCOOJIMBOCTI
CIIPUUHATTSA 1IHO3€MHOI MOBU Ha 3aCBOEHUX 3HAHHAX PiZIHOI MOBH [18, c. 38].

3okpeMa, . 3umHsA, Aka BcebiUHO BUBUAJIa MPOIleC OpraHizailii paHHHOTO
HaBYaHHA JIiTell 1HO3eMHOI MOBH, JOBOJIUTh y CBOIX HapoOKax, IO Ileil BiK €
CEH3UTHBHHM JIJIsI PO3BUTKY MOBJIEHHS JIiTEl — BOHU JIETKO CXOILTIOIOTH CJI0BA i
MOBHI 3BOPOTH, KOMIIOIOTh aKI[eHTU 1 BUMOBY, TOMY Ba)KJIUBO, 100 JOPOCINU B
CHJIKYBaHHI 3 JUTUHOIO BUMOBJISIB CJIOBA MPABWIBHO. [iTh B OieTHIYHUX CiM’ X
B Ilell mepio/] MOYMHAIOTh TOBOPUTH Ha JBOX MOBAX, IX MOBJIEHHEBUU PO3BUTOK
yepes Ile MOXKEe Bif[cTaBaTH BiJ JIiTel 3 MOHOETHIUHUX ciMel. Y 1ieH mepioj MOBa,
SIKOI0 TOBODUTH JIMTHMHA 1 HOro HaWbimk4ye OTOYeHHs (ciM’si), ITOYMHAE
BKODIHIOBAaTHUCA B IICHXIIll JIMTUHH fAK Beayda. fKIO BAOMa PO3MOBJISIOTH
O/IHIEI0 MOBOIO, TO JI0 TPhOX —YOTUPBOX POKIB JiaJ] i BUMOBA IIi€l MOBU CTA€
PiTHOIO JUIST IUTHUHU [11, ¢. 189].

BitTunmsusanuii negaror H. bapbenko BHCBIT/IIOE Te3y IO Jipyra MOBa,
BUBUEHA B JUTUHCTBI, PO3KPUBAE MOBHI 3/1I0HOCTi: MUMOBOJII CIIiBBIAHOCATHCA
dakTH JBOX MOB; MOBHA KapTHHA CBITY CTBOPIOETHCSA OKPEMO /IJIs KOKHOI MOBU,;
MHCJIeHHS cTa€e OaraTopiBHEBUM — MO’KHA abcTparyBaTHCA Bii KOHKPETHOI
MOBHU; MOKHA MOOAYUTHU CBIT MO-Pi3HOMY, KpPi3h IPHU3MY KOKHOI 3 MOB; MOKHa
3pO3yMITH, 110 € 3HAUEHHA a00 BiZITIHKY AYMKH, III0 HE IIepeJarThCs Ha OHIN 3
MOB, ajie MalOTh CTaHAAPTHI (OPMU BUPAKEHHSA B IHIIIOMY; MOKHA HaBUUTUCH
OyTHU TepIIAINM, 3HAHOMJIAUMCH 3 1HIIIOI0 KYJIBTYPOIO *KUTTAM 1 MUCJIEHHAM [ 2,
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c. 8].

Bricoka CIpOMOXKHICTh JIITEN JOMIKUIBHOTO BIKY /10 BUBUEHHSI IHO3EMHUX
MOB IOSICHIOETHCS TAKOXK iX HAA3BHYANHO BHCOKOIO IIOTPE0OIO B CIIJIKYBaHHI,
CIIUIBHUX 3 IHIIUMH JiTBMHU [JisIX, BIAKPHUTICTIO i BijicyTHicTIO Oap’epiB, siKi
MOKYTh BUHUKATH B Pe3yJbTaTi HETaTUBHOTO JIOCBi/ly HABYAaHHs, PO3YapyBaHb
TOIO. BiKOBI 0COGJMBOCTI JUTHHU AOMIKIJIBHOTO BiKy, 1i MOBHOTO PO3BUTKY
0O0YMOBJTIOIOTH crieudiKy Mijiel Ta 3MICTy HaBYaHHS 1HO3€eMHOI MOBH, a TaKOK
xapakTep podeciiiHol AiAIbHOCTI Iemarora (4, c. 1].

BpaxyBaHHs BHIIe3a3HAYEHOTO OCOOJIMBO BaKJIMBE y POOOTI 3 AITbMU
MOJIOAIIIOTO JOIIKIJIBHOTO BIKy, a/PKe MexXaHi3M IX IIcuxodi3iosorigyHoro
PO3BUTKY HAJ3BUYAaHO Bpas3/JMBUN. B [MaHOMy BUIIQJKy BUKOPHUCTAHHS
MeIarOTIYHUX TEXHOJIOTIHN CIIyTy€e HOTro ypi3HOMAaHITHEHHIO, 1[0 CTUMYJIIOE 1 KOTO
npumBuAliieHHio. I[IpoTe, He Bcl 3ampoONOHOBAHI Cy4acHUMHU IIe/laroraMu
IHHOBAIlilHI TEXHOJIOTII po3paxoBaHi Ha poOOTYy 3 MJITBMH MOJIOZIIOTO
JOIIKUIBHOTO BiKy a00 afjanToBaHi /10 Takoi. BpaxoBytouu Te3y I1amenko M. mmpo
Te, III0 «TEXHOJIOTisI — HAyKOBO OOIpyHTOBaHa IejaroriuHa (IuJakTH4YHA)
cHUCTeMa, fIKa TapaHTye AOCATHEHHs IEBHOI HABUAJIbHOI METH 4Yepe3 YiTKO
BU3HAYEHY IIOCJIiIOBHICTh Iif, CIIPOEKTOBAaHUX HAa PO3B’SI3aHHS ITPOMIKHUX
IIe 1 Hamepe/T BU3HAUEHUM KIHIEBUM pe3yJsbTar» [16, c. 221], Mu, B IepIiLy
Yepry, 3BepTaEMOCH JI0 ITeJarOTIYHUX TEXHOJIOTiH, Oe3IIocepeHbO CITPAMOBAHUX
Ha HaBYAHHSA AiTeH JIOMIKIJIBHOTO BiKY 1HO3€MHOI MOBH.

IcHye psa megaroriyHUX TEXHOJIOTIH, AKMMHU IepeabauyeHO HaBYaHHA
iIHO3eMHOI MOBH fIK CKJIaioBa abo Takux, siKi OyJiu IepBUHHO OyJId CTBOpPEHI 3
IHITUM ITJTENIOKJIaJaHHAM, IIPOTE PO3BUHYJIHCS B JlaHOMY HampsaMmky. Cepe
IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTI HaBYaHHA JITeH JIOMIKIIBHOTO  BIiKY, fKi
BUKOPHUCTOBYIOTbCA Y HaBUaHHI 1HO3€eMHOI MOBH, I[IKaBOIO BUCTyIa€ « ByIMHOK
BUIbHOI auTuHU M. MoHTeccopi», 10 peanidyerbcsa y (GopMi 1HAUBITyaTbHUX
3aHATH, HA AKUX 3aKPIIUIIOIOTh HABUYKH POOOTH Ta 03HANOMJIIOIOTH 3 HOBUMH
MOHATTAMU. Takuil ypOK Ma€ TPU CTyIIEHi:

1. AcoIriariisi CeHCOPHOTO CIPUMHSATTSA IIpeaMeTa 3 oro Ha3Borw. CyTh eTary
II0JIATA€E y BCTAHOBJIEHHI IE€JaroromM 3B’SA3KYy MIXK IIpeAMeTOM ab0 03HaAKOM0 1
oro Ha3Bo. MOHTeccOpi — BUHMTEIb Ha3WBA€E AUTHHI IIPeAMETH, BJIACTUBOCTI
abo kinmpkocti: «Ile...» HoBi TepmiHuM 0akaHO IOBTOPUTH KiJbKa pa3sis,
3aJIy4aloun MpU IIbOMY CJIYXOBE, 30pOBE, TAKTWIbHE (MOB’sA3aHE 3 BIAUYTTAM
JIOTUKY), CTepeoTHOCTUYHe (CTOCYeEThCs Mi3HAaHHA o00’eMHuUXx ¢iryp Ta ix
IIPOCTOPOBUX BIiHOIIIEHb) CIPUKMMAaHHA AWUTUHH, ii OapuuHe (MOB’s3aHe 3
aTMoc(epHHUM TUCKOM) BIIUyTTsI, M A30Ba IIaM ATb.

2. PosmizHaBaHHSA MpeiMeTa YU 03HaKH, IO Bi/INIOBiae Ha3Bi. BukoHyooun
3aBJlaHHs, BOHA HE IIPOCTO MACHBHO CIOIJIAZA€E MPEAMETH, & U aKTUBHO i€ 3
HuMHU. Takux 3aBjaHb Ma€ OyTU JIOCTAaTHHO, OO AWUTHHA Kpallle 3araMm'saTaia
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HOBI MOHATTs. BOHM TOBMHHI OyTHU Pi3HOILUIAaHOBUMHM, IO MiITPUMYE 1HTEpPEC /10
HUX, CTUMYJIIOE PYyXOBY aKTHBHicTh. [leprmuii i Apyruii CTymeHi CIPUSIOTHh
30arayeHHIO TaCUBHOTO CJIOBHUKA IUTHUHH.

3.3ammaM’ATOBYBaHHsI CJIOBa, IO BiAmoOBigae mnpezamery abo osHaii. Ha
IIbOMY €Talll HOBI TEPMiHU MHepPeXOATH i3 MMAaCHBHOTO CJIOBHUKA B aKTHUBHUM.
[Tenarorika M. MonTeccopi Mae riub0OKO IMpoAyMaHy 1 00pe BiAmparnboBaHy
TEeXHOJIOTi0. J/[oroMora caMOpO3BUTKY IUTUHU JIOMIKIJIBHOTO BiKY 3/11HICHIOEThCS
yepe3 audepeHIiioBaHy CHCTEMY MarTepiajiiB, [0 HaJeXKaThb [0 TaKUX
HaBUYAJIbHUX PO3JAUIIB: MaTepiajid i BOpPAB y MOBCAKJAEHHOMY JKUTTI Ta
BUPOOJIEHHA HABHYOK COIlIaJIbHOI TOBEAIHKH; MaTepiaqu JJisi BIpPaB Ha
PO3BUTOK CEHCOPUKH; MaTepiasu /jid BIpaB Ha PO3BHUTOK MOBJIEHHS, HABUYOK
M1ChbMa, YNTAHHA, MaTeEMAaTUUYHUX ysBJIeHb. Taka pi3HOMAaHITHICTP MaTepiasiB
IIOPOJIZKY€E HeOOXiTHICTh BCTAHOBJIEHHS YiTKOI IIOCJIIJIOBHOCTI iX mpe3eHTaliii [15,
c. 128].

[lifTpuMyIOTh JIyMKy PaHHBOTO HABUAHHA 1HO3€MHOI 1 NPUXWIBHUKU
Banpmopdcebkoi meparoriku. Ha ix aymMKky 1HO3eMHa MoOBa BIUIMBaE Ha
MUCJEHHS, MEHTAJIITET JIIOJIMHA TaK caMoO, sIK 1 pifHa MOBa. 3 BUBUYEHHAM
iHO3eMHOI MOBHU JIIOAWHA CTAa€ 3a3BHYaAl JOOPIIIMMHU i TEPIUMIIIE CTOCOBHO
IHIUX JI0JIe. 3pocTae PO3yMiHHSA IIO/IO IHIIIOTO HAPOAY 1 0 HOTO KYJIBTYPH,
BifiOyBa€eThcsA 3HaioMcTBO 3 iHImUM cBiTomM. Ha gymky P.IllTeiiHepa, «MoBa
BUKOHYE SIK HiOU 71Bi aOCOTIOTHO Pi3HI PYHKIIII: 3 0THOTO OOKY, BOHA CIIY>KUTh
3aco00M COIliaJIbHOI KOOpJAMWHAIl OCBiZly OKpeMHUX JIIoJiel, 3 IHIIoro -—
HAUBAXKJIUBIIINM 3HApAAASAM Hamol AymMKd » [20, c¢. 205]. Xoua, BapTo
BIIMITUTH, IO CBiJiIoMe PO3YyMiHHS Ta CHIPUNMAaHHSA KYJIbTYPU IHIITUX HAPOiB B
mporieci 03HAWOMJIEHHSA 3 OCHOBAaMH 1HIIIOMOBHOTO CHIJIKYBAaHHS MOMKJIMBE
JIMIIIEe B CTAPUIOMY JAOMIKUIBHOMY BiIIi.

[lixaBi pesysbTaTu TMOKazaysa mnexarorivHa TtexHosoria MAC (Meron
acoIllaTUBHUX CHUMBOJIIB). B i OCHOBI JIE’KUTH KOHIEIIifA, IO CJIOBO — I
3BYKOBHU 00pa3, AKWH BUKOPHUCTOBYETHCS I BUPA’KEHHS TOrO, IO MU
6aunMo, aymaeMo abo BiguyBaemo. OT:ke, BBakae H. MapkoBa, olaHyBaHHS
MOBU IIOUMHAETHCA 3 BIUYTTIB, TOOTO 3 IIpolecy BijoOpaskeHHS B MO3KY
JIIOIMHU OKPEMUX BJIACTUBOCTEH IIpeMETIB Ta SBUIN, fAKi 06e3mocepeHbo
BIUIMBAIOTH Ha il opranu uyTTsa» [13, ¢. 112]. Bituususaui gocmigauku C. ['yHBKO,
JI. I'ycak, O.E€dimenko, H. CTagHUK TOBOAATH, IO IIi/i Yac HaBYaHHA JiTeU
JIOIIKIJIBHOTO BiKy HEOOXiZTHO BpaxOBYBaTH ixHiM iHTeHCUBHUHN (i3UUHUMN Ta
MICUXIYHUU PO3BUTOK, SIKUM peasi3yeThCs y IPi, 110 € MPOBIAHOO JIISJIbHICTIO HA
JlaHOMY BiKOBOMYy eTami. | TOEAHAHHS IHTEJIEeKTyaJIbHO-JIIHTBiCTUYHOI
JISJTBHOCTI 3 IHTEHCHBHUM PO3BUTKOM PYXOBO-KiHECTETHYHOI cdepu AUTHHU
JIATJIO B OCHOBY MeTOJly acomiaTuBHuUX cuMBOJiB. MAC — 11e opraHiuyHe
MOEJTHAHHA PYXIB, JKECTIB, MIMIKU 3 TPOI0, YYaCHHUKAMHU SIKOI BUCTYHAIOTh K
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Ie/1aror, Tak i BuxoBaHili. lle kogoBa MoBa ysBJIEHD Ta acolialii [7, c. 3].

JlocuTh edEeKTUBHOIO TEXHOJIOTIEI0 HaBYaHHsA 1HO3EMHOI MOBHU €
acoIlllaTUBHUN  MeTO/, IIO€AHAHHA,  3amporioHoBaHuil 1. bapuHKiHOIO.
JlocmiHUIA AiAIIIa BUCHOBKY, IO CJIOBA OyAyTh JIETKO 3allaM ATOBYBAaTHCh Ha
LJIIOCTpaTUBHOMY Martepiasi y poJii, HampuKJaj, MepcoHa)KiB (HaHTACTUYHOTO
MyabTDIIEMY [3]. 3amopykoro pe3yJIbTaTHBHOCTI ITPOIOHOBAHOI TEXHOJIOTII
IIOCTAIOTh OCOOJIMBOCTI MUCJIEHHSA MiT€H MOJIOAIIOTO JIOMIKIIBHOTO BIKy, iXx
CXWJIbHICTh CHPHHMATH OTOYYIOUMI CBIT uepe3 OaueHe. 3BHYANHO, TaKa
TEXHOJIOTISI € PE3YIbTATUBHOI0, OCKLJIPKU 3aXOIIEHHS JIUTHHU BiJl OTOUYIOUOTO
CBiITY, 0cOOJMBO, SAKINO PO3BUBAJIbHE CEPEOBUINE OPraHi30BaHO 3aJIsd
3aIfikaBJIEHHs, CIIOHYKA€E 70 CIIPUNHATTA Ta 3acBOoeHHs iHGopmarrii. /locTaTHBO
IIIKaBOIO 1 TAKOIO, 110, TAKOXK, 0A3yE€ThCsS HA BIAUYTTAX i HO3UTUBHUX €MOIIIfX, €
texHosorist X. JIopoH, fika A03BOJIS€ 3aJydUTH B MpoOIleCc HaBYaHHSA OOUBI
MiBKyJI MO3Ky, IO 3abe3lledye IMO€JHAHHS AaHAJTITHYHOI Ta CHUHTETUYHOI
(yHKIIIE TOJIOBHOTO MO3KY, JIOTIYHOTO Ta IPOCTOPOTO MUCJIEHHS, aHaJi3y
OKpPEMUX CJIiB Ta iHTOHAI[i, BUCJIOBJIIOBAHb Ta MOBU B LijioMy [5]. 3aHATTA
MIPOBOJATHCS B irpoBid ¢popmi, HACOIOMKYIOUUCh MY3UKOIO0, pyXaMH Ta irpaMu.

Ha momibHuX 0COOJHMBOCTAX IICHXIYHOTO PO3BUTKY AUTHHH JIOIIKIJIBHOIO
Biky moOyzoBaHa 1 TexHoJsiorisi M. 3aiineBa. B ocHOBI Oyab-siKOTO 3HAHHSA
JIEXKUTh CIIPUHMAaHHA, 3a7JIs IOJIETTIIEHHS SIKOTO HA PI3HUX eTamax PO3BUTKY
BUKOPUCTOBYIOThCS Pi3HI 3acobu. Ha aymMKy sIKOTO 3 BUBUEHHS AHTJIINCHKOI
MOBH IIpeKpacHa MOKJIUBICTh IlepefaBaTU 3HAHHA JUTUHI B irpoBiil ¢dopmi.
[lenparoramu OyJ10 BiiMiueHO, YMM paHillle AUTHHA I[IOYHMHAE BUBUYEHHS
iIHO3eEMHHUX MOB, THM JIETIIIE BOHU HOMY JalOThCsA. PeKOMEHAYIOTh HaBUAHHS
MOYMHATH TiciasA 3-4 pokiB. OCHOBHUM 3acob0M il HaZaHHA iHopwmaril
BUKOPHUCTOBYIOTbSI KYOHMKHU, 3aBJASAKU MOKHA JIETKO 3PO3YMITU cxeMy IOOyA0BU
peueHb, sIKa 3HAYHO BIAPI3HAETHCA BiJ| piAHOI MOBU. ['0OJIOBHUM HPUHIIUIIOM
METOJUKH BUKJIaJaHHA — HaOuHiCTh. 11[00 J1lerko MoskHa OyJ10 MOSICHUTH JUTHHI
MOPAZIOK CJIiB y PEUEHH], BCi WiIeHU IMPOMO3UIIil PO3IO/IUIeH] Ha pidHUX POoHAaX.
[TitMeT Mae 4YepBOHUM KOJIp, MPUCY/IOK — CHUHIM, JOIMOBHEHHIO BUIIEHUU
3eJIeHUH, a cJIOBaMU 3allepevueHHs IPUCBOEHO YOpHUU Koutip. [licia ckiaganHsa
OJIU3BKO JIBOX JIECSATKIB IIPOIO3UITIN JUTUHA JIETKO 3araM SITOBYE, IO ITePITUMHA
WayTh KyOWMKU YepBOHI, 32 HUMH CHHIi, IOTIM 3eJeHi. JlofaTKOBi 3aydeHHs
yBaru JIONoMaraloTh JIETIIe 3aCBOITH HOBI 3HaHHA. B /laHOMY BUIIQJKy, TaKUM
JIOIIOBHEHHAM € KOJIip KyOUuKiB [12].

OnHO3HAYHO MepcrneKTUBHOMO € TexHouioria Total physical response (TPR),
OCKIJIBKM ii OCHOBHA iJies moOy/ioBaHa Ha iHIIH 0COOJIMBOCTI *KUTTEIAIbHOCTI
JiTell B JOIIKUIBHUM Iepioj] AUTUHCTBA: aKTUBHOCTI. TexHOJIOTis HaBYaHHSA
MOBH, cTBOpeHa J[3k. Artepom. L[5 TexHOJIOTIsI 3aCHOBaHA Ha IMOETHAHHI MOBH 1
¢izuunux pyxiB. B TPR iHCTPYKTOp /1a€ KOMaHAM YYHAM IiJIbOBOIO MOBOIO, a
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YyUHI pearyioTh 3a JIOIIOMOTOI0 PyXiB TuIa. 3/IaTHICTh JiTeH PO3yMITH Ha CIIyX
BUPOOJISIETHCA BHACTIZIOK HEOOXiHOCTI pearyBaTH (i3UYHO Ha MOBY, IO
CKJIQZIAEThCA 3 KOMaH/I. fK TUIbKK chOpMyBaIUCs HABUUKH ayZiloBaHHS (TOOTO
PO3YMIHHA Ha CJIyX), OPUPOAHHUM YHUHOM, 0e3 OyAb-AKHX 3YyCHUJIb IIOYHHAE
po3BuBaTHCcs MoBa. /[3K. Aliep HaroJIoIIye Ha TOMY, III0 MOBJIEHHSI, CIIPSIMOBaHe
Ha JIiTeH, CKJIAJA€ThCs, MEPII 3a BCe, 3 KOMaHJ, Ha fAKI BOHH BiJIMOBIIAIOTh
dbizuuHO mepII, Hi*k MOYHYTH IIPOJIyKyBaTH MOBJIEHHEBI akTH [27].

C.Jlyma". B ocHOBI AaHOI TEXHOJIOTII JIEKUTH CITIBBITHOIIIEHHS CJIOBa JI0
IpeaMeTa, sKe BOHO II03Hayae. fIKImo B OJIM3bKOMY OTOYEHHI MaJlioKa €
JIIOAIVHA, $SIKA TOBOPUTh 1HO3E€MHOI0O MOBOIO HAWKpaIlMM BapiaHTOM Oyze
3aHypEHHs B MOBHE CepeJIoBHUINEe. SHAUOMCTBO JUTUHU 3 PI3BHUMU MOBAMH Ma€
HabaraTo MeHIIy IPIOPHUTE3AIliI0 HiK OBOJIOJIHHA PiIHOI0 MOBOI, OJHUM 3
OCHOBHHX 3aco0iB crmijikyBaHHs. ToOMy BKpail BasKJIMBO 3 CAMOTO IOYATKY JaTH
JTUTHUHI 3p0O3yMiTH, fKa 3 MOB — ii pifjHa [22, ¢. 224]. Puryasn nepexoay 3 oJiHi€l
MoBU Ha iHImTy. Ilicjia TOro fIK AWUTHHA BiKE JOCUTHh 3BHKJIA J0 PITHOI MOBH,
BBEJIiTh B CBid IIOJIGHHHH MOOYyT MOMEHTH, KOJIM BH Oy/ieTe TOBOPHUTH 3
MAaJIIOKOM 1HIIIOI0 MOBOIO. T006TO, paKTUUHO, B KUTTA JUTUHU IHTETPYIOTHCS
cUTyalil CIUIKYBaHHS, IHIIOMOBHO OQOpPMJIEHI, IO JIO3BOJISE PO3UINPU
MOJKJIIBOCTI KOHTAaKTy JUTHHU 3 1HO3€eMHOI0 MOBOIO 1 CTBOpPIOE aTMocdepy
MIPUPOJIHBOTO CIPUNHSATTS OCTaHHBOI SIK 3aco0y CITIIKyBaHH:A. X04ya OpraHisarisa
0e31OPEeHBOTO IIITYYHOTO MOBHOTO CepeIOBUIIA 3a0e3Iedye iHIIIa TEXHOJIOTIS —
TEXHOJIOTiAA 3aHypeHHs, sKa Iepe/idayae MOBHE BUKJIIOYEHHS PiJIHOI MOBH i
CIJIKyBaHHS JIWIIIE AHTJIINCHKOIO, TAKUM YHUHOM CTHUMYJIIOIOUU yBary aiTed i
CIIOHYKAaIOUH JI0 BHCJIOBJIOBAHHA CBOIX JYMOK Ta IOYYTTIB iHO3EMHOIO MOBOIO.
Ha gymky H. BepmikoBol, JyofuHy HeOOXiJHO 3aHypIOBAaTH B IHIIIOMOBHE
CEpPEeNIOBUINE IMOYHHAIOUM 3 JOIIKIJIBHOTO BiKy, IO TOB’SI3aHO 3 BiKOBUMHU
0COOJIUBOCTAMU PO3BUTKY IICUXIKW JUTUHU. I[[iATpUMyeTbCcA Taka MOBHA
TIOJIITUKA, 32 KOl y AUTUHU OJHA JIIOJHA aCOII0ETHCS 3 OJHIEI0 MOBOIO. ToMy
BUKJIa/lauy He PEKOMEHYEThCs IIEPEXO/INTH Ha PiIHY MOBY IIiJT YaC BUKJIAIaHHS
1HO3eMHOI, 00 y CKJIQJHUX CHUTyallifiX JAUTHHA He IMepexojuja Ha CIUIbHY 3
IearoroM piAHy MOBy, a IIIyKaJa MOBHI 3acobW I BHUCJIOBJIIOBAaHHS
iHO3eMHOI0. TakuM YMHOM iHO3eMHa MOBa IEPETBOPIOETHCS 3 METH HaBUAHHS
Ha 3aci0 BCTaHOBJIEHHS Mi*KOCOOUCTICHOTO KOHTAKTY [5].

BesmnocepelHbO COPSIMOBAHOIO TIE/IATOTIYHOI0 TEXHOJIOTIEID B KOHTEKCTI
ZoCTiIKeHHs € TexHoJtoris ['rena Jlomana. /[aHa TeXHOJIOTiA po3paxoBaHa JIJiA
HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBU TMOYHUHAIOYM 3 MOJIOAIIOTO JIONUIKIJIBHOTO BIKY.
[IpoTe, 0COOIUBICTIO ITi€] TEXHOJIOTII BUCTYTIAE Te, 1[0 BOHA BYy3bKOCIIPSIMOBAHA,
TOOTO He mepenbayae HaBYAHHS MOBHU BIIOMy, a 3abe3ledye HaBYaHHS
ynTadHio. CyTHICTh TEXHOJIOTII MOJIATae y BUBUEHHI HE CKJIQ/IB, a IJIUX CJIIB.
HaszuBatoum AUTHHY «JIIHTBICTUYHUM reHiem», I'. JlomaH nmepekoHaHUH, IO ii
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MOTPIOHO BUMTHU UYUTATH He 3a OyKBaMH 1 CKJIaJlaMH, a Biipady CJI0BaMu,
OCKIJIBKM IIe 3HAUHO IIPOCTiIlle 1 JOCTYIHImie I AiTed Oyab-fIKOTO BIKY,
IoYnHAWO4Yu 3 6-8 wmicAmiB [21]. Ixmesa, 3akjazeHa y JaHid TEeXHOJIOTII
CIpsIMOBaHa Ha 3aKapOyBaHHsA y MaM ATi JUTHHHU HE CJI0BA, IO CKJIAJAETHCA i3
yactuH (JtiTep, ckiaagiB i T.I.), a obpas3a cjoBa, IO JINCHO € ePEeKTUBHUM B
yMOBax HaBYaHHS YHUTAHHIO aHIJIIMCHKOIO MOBOIO, aj?Ke OlJIBIIICTh CJIIB €
He3MIHHUMH 32 (Qopmoo. A BpaxoBylOUM OCOOJUBY  e(eKTUBHICTh
3araM AAITOBYBAaHHA B JIONIKIJIbBHI POKH, OKpecjieHa IeJaroriyHa TeXHOJIOTisS €
JIIEBOIO, TIOUNHAIOYH 3 MOJIOZIIOTO JONUIKIJIBHOTO BiKY.

BucHoexu. [[yis1 MOJIOJIIIOTO JIOMIKIJIBHOTO BiKy XapakTepHe MUMOBILJIbHE
CIPUHHATTA Ta 3allaM ATOBYBAaHHS MOBJIEHHs, SIK PiJIHOTO, TaK 1 iHO3eMHOTrO.
BpaxoByouu IICHXOJIOTIYHI MOKJIMBOCTI JaHOI BIKOBOI TPyITH, MOKHA 3POOUTHU
BHCHOBOK, IO 1HO3eMHa MOBa, BHBYE€HAa caMe B Ied BIKOBHU IIEPIO/,
CIIPUAMAETHCA JIETKO Ta HEBUMYIIIEHO 1 3aCBOIOETHCA 0€3 JI0/IaTKOBHUX 3yCHJIb 3
OOKy IMTUHU 32 YMOBH METOJUYHO IPAMOTHOI OpraHisariii sjanoro mpoiiecy. Ha
CYy4aCHOMY €eTalli aKTyaJIbHOCTI HaOyBa€ MUTAHHS HaBUYaHHS JiTE€H JOIIKUILHOTO
BIKy caMe Ha 3acajiax iIHHOBAI[IMHUX TEXHOJIOTiH, AKl BUCTYNaIOTh e(DEKTUBHUM
3ac000M B yMOBaxX BpaxyBaHHs OCOOJIMBOCTEW PO3BUTKY JITEH 1aHOI BIiKOBOI
KaTeropii.
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